
PÉNTEK JÁNOS 

Kedves Barátaim! 

Nagy megtisztel te tés számomra , hogy a Korunk könyvem megje lenésé t Almási 
Is tván népzenei kötetével együt t mé l t a t á s ra é rdemesnek ta lá l ta , és hogy ebből az 
a lka lomból ve lünk együt t vendégül l á t j a kol légáinkat , b a r á t a i n k a t is, a népnyelv , 
a n é p r a j z és a népművésze t — azaz a t á g a b b a n ér te lmezet t népi k u l t ú r a kuta tó i t . 
Szép számban v a n n a k i t t Ka lo taszeg-ku ta tók is, hiszen ez a vá rosunkhoz közel 
fekvő tá jegység többünk számára szolgált műhe lykén t , l abora tó r iumkén t . Ka lo ta -
szeg k u t a t á s á n a k h i s tó r i á j ában mégsem a ku ta tók nagy számát , a r á vonatkozó 
i rodalom gazdagságát t a r t o m a legfontosabbnak, h a n e m azt, hogy ez a k u t a t á s 
mindig korszerű és a legtöbb esetben tárgyilagos, e l fogula t lan volt, nemcsak Ka lo -
taszeg megismerésé t segí tet te elő, h a n e m a t u d o m á n y t is e lőbbre v i t te egy-egy 
lépéssel. Sohasem kívülről , idegenként , külső szemlélőként t a n u l m á n y o z t á k e vi -
dék nye lv já rásá t , viseletét, népzenéjé t , h a n e m belülről , a közösségi- társadalmi f u n k -
ciók oldaláról . 

S a j á t m u n k á m tanulságaiból egyebet emelnék ki, részben azért , m e r t t öbb 
t á r s t u d o m á n y művelőjé t , képvise lő jé t üdvözö lhe t jük kö rünkben . Nem is o lyan 
régen még az volt az á l ta lános ál láspont , hogy minden szak tudomány, au tonómiá -
já t védve, körü lbás tyázza magá t . De a valóság tagolódása, összefüggései n e m 
t a r t j á k t iszteletben a t u d o m á n y o k vá rá rka i t , sem a tudósok szakosodását vagy 
éppen önzését. Ezért t a r t o m fontosnak, hogy n é h a k i l ép jünk a szakma szűk pász-
májából , s ke ressük az együ t tműködés t a t á r s tudományokka l , k i aknázzuk a sze-
miot ika és a k o m m u n i k á c i ó t u d o m á n y in tegrá ló jellegét, s végső fokon, hogy 
t u d j u k ér tékeln i egymás m u n k á j á t . Szép számban gyű l tünk i t t össze, ahhoz mégis 
túlságosan kevesen vagyunk, hogy megengedhessük m a g u n k n a k a m e r e v e lzárkó-
zást, beszűkülést . 

Mi vi t t el engem ahhoz, hogy összekapcsol jam a va r ro t t a sok vizsgálatát a 
r á j u k vonatkozó terminológia v izsgá la táva l? A kérdés re a nyelvészet oldaláról 
f o g a l m a z h a t n á m meg a választ . Nyelvészként kel le t t ugyanis meg tanu lnom, n é h a 
éppen s a j á t v izsgála ta im hiányosságaiból , hogy b á r a nye lv ö n m a g á b a n is vizs-
gá lha tó rendszer , mégsem lehet e l tekinteni a t tól a valóságterüle t től , ame ly re a 
nyelv vonatkozik, és at tól az ember i közösségtől sem, amely beszéli. 

Más szempontból pedig a művésze t és a nye lv (népművészet és népnyelv) 
vizsgálata azér t is egymáshoz kapcsolódik, m e r t m indke t tő je l rendszer , u g y a n a n n a k 
a közösségnek a kifejezőeszköze. A népi díszí tőművészet könyvemben tá rgya l t ága, 
a hímzés olyan ősi ku l tu rá l i s és örök esztét ikai t a r t a l m a k a t fe jez ki, amelyek 
jórészt k ívül esnek a nyelvi k i fe jezés lehetőségein. Ennek a j e l rendszernek az ele-
mei azonban nyelvi leg is jelöltek, minden mo t ívumnak , színnek, anyagnak , t ech-
n i k á n a k megvan a maga, sokszor f a lvankén t e l térő elnevezése. Ez az elnevezés 
m á r ö n m a g á b a n is érdekes, gyak ran képszerű, meta for ikus . A megnevezés — szinte 
azt m o n d h a t n i — varázs la t , a m i k o r pé ldául egy öl tés technikát r ó k á n é n a k nevez-
nek egy asszony nevéről , ak i t m á r mindenk i e l fe le j te t t (a szóból ige is le t t : róká-
néz, berókánéz), egy rá té t díszt lappancsnak, ami a helyi n y e l v j á r á s b a n lepényt 
je lent eredeti leg, a ná la k isebbet p á n k ó n a k ; a vagdalásos m i n t a kö rü lva r r á sa fír-
gezís (kifírgezik a vásznat) . 

Szere tném végül megköszönni Nagy Jenőnek , hogy mint legi l le tékesebb ezen 
a te rü le ten volt szíves vál la ln i könyvem bemuta t á sá t , ér tékelését . Ugyancsak h á -
lával t a r tozom J a k a b I lonának és Zoltán Mihá lynak , az i l lusztrációk elkészítését 
vállaló m u n k a t á r s a i m n a k . És azt hiszem, egyet len i lyen a lka lommal sem fe led-
kezhe tünk meg legeredményesebben működő nemzet iségi in tézményünkrő l , a K r i -
terion Kiadóról , amely legtöbbet tesz azért , hogy — József At t i la szavai t p a r a -
f razá lva — a hagyomány olyan ha tékony múl t legyen, amely i r á n y í t j a a jövőt. 

Az 1979. december 14-i Korunk-délelőttön elhangzott szövegek. 


